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Ledelsespåtegning
Management's report

Direktionen har dags dato aflagt årsrapporten for

regnskabsåret 1. januar - 31. december 2017 for

Blue-vent Europe ApS.

The managing director has today presented the

annual report of Blue-vent Europe ApS for the

financial year 1 January to 31 December 2017.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report has been presented in

accordance with the Danish Financial Statements

Act.

Jeg anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-

mæssig, og efter min opfattelse giver årsregnska-

bet et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-

siver og finansielle stilling pr. 31. december 2017

samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-

skabsåret 1. januar - 31. december 2017.

I consider the accounting policies used

appropriate, and in my opinion the annual accounts

provide a true and fair view of the company's

assets and liabilities and its financial position at 31

December 2017 and of the company's results of its

activities in the financial year 1 January to 31

December 2017.

Direktionen anser betingelserne for at undlade re

vision af årsregnskabet for 2017 for opfyldt.

The managing director considers the requirements

of omission of audit of the annual accounts for

2017 as met.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfattel-

se en retvisende redegørelse for de forhold, som

beretningen omhandler.

I am of the opinion that the management's review

includes a fair description of the issues dealt with.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

The annual report is recommended for approval by

the general meeting.

Ikast, den 17. maj 2018

Ikast, 17 May 2018

Direktion

Managing Director

Peter Andreas Astrup Jacobsen

Blue-vent Europe ApS · Årsrapport for 2017 1

Annual report for 2017



Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Auditor's report on compilation of the annual accounts

Til anpartshaverne i Blue-vent Europe ApS To the shareholders of Blue-vent Europe ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for Blue-vent Europe

ApS for regnskabsåret 1. januar - 31. december

2017 på grundlag af selskabets bogføring og øvri-

ge oplysninger, som De har tilvejebragt.

We have compiled the annual accounts of Blue-

vent Europe ApS for the period 1 January to 31

December 2017 based on the bookkeeping of the

company and on further information you have

provided.

Årsregnskabet omfatter anvendt regnskabspraksis,

resultatopgørelse, balance og noter.

The annual accounts comprise the accounting

policies used, profit and loss account, balance

sheet and notes.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med

ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansielle

oplysninger.

We performed this engagement in accordance with

ISRS 4410, Compilation Engagements.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assi-

stere Dem med at udarbejde og præsentere års-

regnskabet i overensstemmelse med årsregnskabs-

loven. Vi har overholdt relevante bestemmelser i

revisorloven og FSR – danske revisorers Etiske

regler for revisorer, herunder principper vedrøren-

de integritet, objektivitet, faglig kompetence og

fornøden omhu.

We have applied our professional expertise to

assist you in the preparation and presentation of

the annual accounts in accordance with the Danish

Financial Statements Act. We have complied with

relevant requirements of the Danish Act on

Approved Auditors and Audit Firms and with

ethical requirements of the Danish Institute of

State Authorised Public Accountants, including

principles of integrity, objectivity, professional

competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-

heden af de oplysninger, der er anvendt til opstil-

lingen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

The annual accounts and the accuracy and

completeness of the information used to compile

them are your responsibility.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysnin-

ger ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er

vi ikke forpligtet til at verificere nøjagtigheden

eller fuldstændigheden af de oplysninger, De har

givet os til brug for at opstille årsregnskabet. Vi

udtrykker derfor ingen revisions- eller reviewkon-

klusion om, hvorvidt årsregnskabet er udarbejdet i

overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Since a compilation engagement is not an

assurance engagement, we are not required to

verify the accuracy or completeness of the

information you provided to us to compile the

annual accounts. Accordingly, we do not express

an audit opinion or a review conclusion on

whether the annual accounts are prepared in

accordance with the Danish Financial Statements

Act.
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Auditor's report on compilation of the annual accounts

Ikast, den 17. maj 2018

Ikast, 17 May 2018

Partner Revision
statsautoriseret revisionsaktieselskab

State Authorised Public Accountants

CVR-nr. 15 80 77 76

Company reg. no. 15 80 77 76

Morten Broberg Lind
statsautoriseret revisor

State Authorised Public Accountant

MNE-nr. 32735
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Selskabsoplysninger
Company data

Selskabet

The company

Blue-vent Europe ApS

Navervej 10

7430 Ikast

CVR-nr.:

Company reg. no.

37 65 10 52

Stiftet:

Established:

28. april 2016

28 April 2016

Hjemsted:

Domicile:

Ikast-Brande

Ikast-Brande

Regnskabsår:

Financial year:

1. januar - 31. december

1 January - 31 December

2. regnskabsår

2nd financial year

Direktion

Managing Director

Peter Andreas Astrup Jacobsen

Revisor

Auditors

Partner Revision statsautoriseret revisionsaktieselskab

Thrigesvej 3

7430 Ikast

Bankforbindelse

Bankers

Jyske Bank, Sølvgade 24, 7400 Herning
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company

Selskabets væsentligste aktiviteter er handel med

udsugningsanlæg. 

The company's principal activities are trading for

exhaust systems. 

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters

Ledelsen anser årets resultat for utilfredsstillende. The management consider the results

unsatisfactory.

Selskabet har tabt mere end halvdelen af

selskabskapitalen. Ledelsen forventer, at selskabet

kan reetablere egenkapitalen ved overskuds-

givende drift indenfor en overskuelig årrække. 

The company has lost more than half of the

contributed capital. Management expects that the

comapny can reinstate its equity by profitablility

within the foreseeable years. 

Begivenheder efter regnskabsårets udløb Events subsequent to the financial year

Efter regnskabsårets afslutning er der ikke

indtruffet begivenheder, som vil kunne forrykke

selskabets finansielle stilling væsentligt.

No events have occurred subsequent to the balance

sheet dae, which would have material inpact on the

financial position of the company.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Årsrapporten for Blue-vent Europe ApS er aflagt i

overensstemmelse med årsregnskabslovens be-

stemmelser for en klasse B-virksomhed. Herud-

over har virksomheden valgt at følge enkelte regler

for klasse C-virksomheder.

The annual report for Blue-vent Europe ApS is

presented in accordance with those regulations of

the Danish Financial Statements Act concerning

companies identified as class B enterprises.

Furthermore, the company has chosen to comply

with some of the rules applying for class C

enterprises.

Årsrapporten er aflagt efter samme regnskabsprak-

sis som sidste år og aflægges i danske kroner.

The accounting policies used are unchanged

compared to last year, and the annual accounts are

presented in Danish kroner (DKK).

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement in general

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes. Herunder indregnes værdire-

guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I

resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkost-

ninger, herunder afskrivninger, nedskrivninger og

hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge

af ændrede regnskabsmæssige skøn af beløb, der

tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen.

Income is recognised in the profit and loss account

concurrently with its realisation, including the

recognition of value adjustments of financial

assets and liabilities. Likewise, all costs, these

including depreciation, amortisation, writedown,

provisions, and reversals which are due to changes

in estimated amounts previously recognised in the

profit and loss account are recognised in the profit

and loss account.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when

the company is liable to achieve future, financial

benefits and the value of the asset can be measured

reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles påli-

deligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when the company is liable to lose future, financial

benefits and the value of the liability can be

measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel-

ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet nedenfor for hver enkelt

regnskabspost.

At the first recognition, assets and liabilities are

measured at cost. Later, assets and liabilities are

measured as described below for each individual

accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige tab og risici, der fremkommer inden årsrap-

porten aflægges, og som vedrører forhold, der ek-

sisterede på balancedagen.

At recognition and measurement, such predictable

losses and risks are taken into consideration,

which may appear before the annual report is

presented, and which concerns matters existing on

the balance sheet date.

Omregning af fremmed valuta Translation of foreign currency

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-

aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der op-

står mellem transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel post.

Transactions in foreign currency are translated by

using the exchange rate prevailing at the date of

the transaction. Differences in the rate of exchange

arising between the rate at the date of transaction

and the rate at the date of payment are recognised

in the profit and loss account as an item under net

financials.

Resultatopgørelsen The profit and loss account

Bruttofortjeneste Gross profit

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning,

varefrobrug samt eksterne omkostninger.

The gross profit comprises the net turnover, cost

og sales and external costs.

Igangværende arbejder for fremmed regning ved-

rørende entreprisekontrakter indregnes i nettoom-

sætningen i takt med, at produktionen udføres,

hvorved nettoomsætningen svarer til salgsværdien

af årets udførte arbejder (produktionsmetoden).

Nettoomsætningen indregnes, når de samlede ind-

tægter og omkostninger på entreprisekontrakten og

færdiggørelsesgraden på balancedagen kan opgø-

res pålideligt, og det er sandsynligt, at de økono-

miske fordele vil tilgå selskabet.

Contract work in progress concerning construction

contracts is recognised concurrently in the net

turnover with the progress of the production. Thus

the net turnover corresponds to the sales value of

the completed productions of the year (the

production method). The net turnover is

recognised when the total income and costs of the

contract and the scope of completion on the

balance sheet date can be determined reliably, and

when it is likely that the financial benefits will be

received by the company.

Vareforbrug omfatter omkostninger til køb af råva-

rer og hjælpematerialer med fradrag af rabatter.

Costs of sales includes costs for the purchase of

raw materials and consumables less discounts.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-

ger til distribution, salg, reklame og administra-

tion.

Other external costs comprise costs for

distribution, sales, advertisement og

administration.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-

klusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring mv. til selskabets med-

arbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket

modtagne godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include salaries and wages including

holiday allowances, pensions and other costs for

social security etc. for staff members. Staff costs

are less public reimbursements.

Finansielle indtægter og omkostninger Net financials

Finansielle indtægter og omkostninger indeholder

renter, realiserede og urealiserede kursgevinster og

kurstab vedrørende finansielle aktiver og forplig-

telser, amortisering af finansielle aktiver og for-

pligtelser samt tillæg og godtgørelser under acon-

toskatteordningen mv. Finansielle indtægter og

omkostninger indregnes i resultatopgørelsen med

de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Net financials comprise interest, realised and

unrealised capital gains and losses concerning

financial assets and liabilities, amortisation of

financial assets and liabilities, additions and

reimbursements under the Danish tax prepayment

scheme, etc. Financial income and expenses are

recognised in the profit and loss account with the

amounts that concerns the financial year.

Skat af årets resultat Tax of the results for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat

og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets re-

sultat, og direkte i egenkapitalen med den del, der

kan henføres til posteringer direkte i egenkapita-

len. 

The tax for the year comprises the current tax for

the year and the changes in deferred tax, and it is

recognised in the profit and loss account with the

share referring to the results for the year and

directly in the equity with the share referring to

entries directly on the equity.

Balancen The balance sheet

Tilgodehavender Debtors

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der

nedskrives til nettorealisationsværdien med hen-

blik på at imødegå forventede tab.

Debtors are measured at amortised cost which

usually corresponds to face value. In order to meet

expected losses, writedown takes place at the net

realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Igangværende arbejder for fremmed regning Work in progress for the account of others

Igangværende arbejder for fremmed regning måles

til salgsværdien af det udførte arbejde fratrukket

acontofaktureringer og forventede tab. Igangvæ-

rende arbejder for fremmed regning er kendetegnet

ved, at de producerede varer indeholder en høj

grad af individualisering af hensyn til design. Des-

uden er det et krav, at der inden påbegyndelsen af

arbejdet er indgået bindende kontrakt, der medfø-

rer bod eller erstatning ved senere ophævelse.

Contract work in progress is measured at the

selling price of the work performed, however with

deduction of invoicing on account and expected

losses. Contract work in progress is characterised

by the manufactured goods featuring a high level

of individualisation in the design. Furthermore, it

is a requirement that before work is commenced, a

binding contract is to be been entered into,

implying penalty or damages in case of subsequent

cancellation.

Salgsværdien måles på baggrund af færdiggørel-

sesgraden på balancedagen og de samlede forven-

tede indtægter på den enkelte kontrakt. Færdiggø-

relsesgraden fastlægges på baggrund af en vurde-

ring af det udførte arbejde, normalt beregnet som

forholdet mellem de afholdte omkostninger og de

samlede forventede omkostninger til den pågæl-

dende entreprise.

The selling price is measured on the basis of the

stage of completion on the balance sheet date and

the total expected income from the individual

contracts. The stage of completion is determined

on the basis of an evaluation of the work

performed, usually determined as the ratio of the

costs incurred to the total expected cost of the

contract in question.

Når det er sandsynligt, at de samlede entreprise-

omkostninger for en entreprisekontrakt vil oversti-

ge den samlede entrepriseomsætning, indregnes

det forventede tab på entreprisekontrakten straks

som en omkostning og en hensat forpligtelse.

When it is probable that the total contract costs

will exceed the total contract revenue, the

expected contract loss is immediately recognised

as costs and provisions.

Når resultatet af en entreprisekontrakt ikke kan

skønnes pålideligt, måles salgsværdien kun svaren-

de til de medgåede omkostninger, i det omfang det

er sandsynligt, at de vil blive genvundet.

If the results of a contract can not be estimated

reliably, the selling price is only recognised on a

cost basis, however, to the extent that it is

probable that the costs will be recovered.

Entreprisekontrakter, hvor salgsværdien af det ud-

førte arbejde overstiger acontofaktureringer og for-

ventede tab, indregnes under tilgodehavender. En-

treprisekontrakter, hvor acontofaktureringer og

forventede tab overstiger salgsværdien, indregnes

under forpligtelser.

Contracts for which the selling price of the work

performed exceeds invoicing on account and

expected losses are recognised as trade debtors.

Contracts for which invoicing on account and

expected losses exceed the selling price are

recognised as liabilities.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Periodeafgrænsningsposter Accrued income and deferred expenses

Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet un-

der aktiver, omfatter afholdte omkostninger vedrø-

rende efterfølgende regnskabsår.

Accrued income and deferred expenses recognised

under assets comprise incurred costs concerning

the next financial year.

Likvide beholdninger Available funds

Likvide beholdninger omfatter indeståender i pen-

geinstitutter og kontantbeholdninger.

Available funds comprise cash at bank and in

hand.

Selskabsskat og udskudt skat Corporate tax and deferred tax

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser

indregnes i balancen med det beløb, der kan bereg-

nes på grundlag af årets forventede skattepligtige

indkomst reguleret for skat af tidligere års skatte-

pligtige indkomster samt for betalte acontoskatter.

Skattetilgodehavender og -forpligtelser præsente-

res modregnet i det omfang, der er legal modreg-

ningsadgang, og posterne forventes afregnet netto

eller samtidig.

Current tax receivable and tax liabilities are

recognised in the balance sheet at the amount

calculated on the basis of the expected taxable

income for the year adjusted for tax on previous

years' taxable income and prepaid taxes. Tax

receivable and tax liabilities are set off to the

extent that legal right of set-off exists and if the

items are expected to be settled net or

simultaneously.

Udskudt skat er skatten af alle midlertidige for-

skelle mellem regnskabsmæssig og skattemæssig

værdi af aktiver og forpligtelser opgjort på grund-

lag af den planlagte anvendelse af aktivet hen-

holdsvis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured on the basis of all

temporary differences in assets and liabilities with

a balance sheet focus.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af

fremførselsberettiget skattemæssigt underskud,

måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at

kunne realiseres, enten ved udligning i skat af

fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-

skudte skatteforpligtelser inden for samme juridi-

ske skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskatte-

aktiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax

losses eligible for carry?over, are recognised at the

value at which they are expected to be realisable,

either by settlement against tax of future earnings

or by set?off in deferred tax liabilities within the

same legal tax unit.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler

og skattesatser, der med balancedagens lovgivning

vil være gældende, når den udskudte skat forventes

udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured based on the tax rules

and tax rates applying under the legislation on the

balance sheet date and prevailing when the

deferred tax is expected to be released as current

tax.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Gældsforpligtelser Liabilities

Andre gældsforpligtelser måles til amortiseret

kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel

værdi.

Other liabilities are measured at amortised cost

which usually corresponds to the nominal value.
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Resultatopgørelse
Profit and loss account

All amounts in DKK.

1/1 - 31/12 28/4 - 31/12
Note 2017 2016

Bruttofortjeneste
Gross profit 507.437 -100.281

1 Personaleomkostninger

Staff costs -656.420 -73.599

Driftsresultat
Operating profit -148.983 -173.880

Andre finansielle indtægter

Other financial income 8.081 1.531

Øvrige finansielle omkostninger

Other financial costs -91.432 -3.829

Resultat før skat
Results before tax -232.334 -176.178

2 Skat af årets resultat

Tax on ordinary results 51.080 38.520

Årets resultat
Results for the year -181.254 -137.658

Forslag til resultatdisponering:
Proposed distribution of the results:

Disponeret fra overført resultat

Allocated from results brought forward -181.254 -137.658

Disponeret i alt
Distribution in total -181.254 -137.658
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 2017 2016

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser

Trade debtors 383.897 0

3 Igangværende arbejder for fremmed regning

Work in progress for the account of others 489.769 0

Udskudte skatteaktiver

Deferred tax assets 89.600 38.520

Andre tilgodehavender

Other debtors 126.956 2.759

Periodeafgrænsningsposter

Accrued income and deferred expenses 26.768 70.833

Tilgodehavender i alt
Debtors in total 1.116.990 112.112

Likvide beholdninger
Available funds 2.052.839 564.629

Omsætningsaktiver i alt
Current assets in total 3.169.829 676.741

Aktiver i alt
Assets in total 3.169.829 676.741
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2017 2016

Egenkapital
Equity

4 Virksomhedskapital

Contributed capital 50.000 50.000

5 Overført resultat

Results brought forward -318.912 -137.658

Egenkapital i alt
Equity in total -268.912 -87.658

Gældsforpligtelser
Liabilities

Modtagne forudbetalinger fra kunder

Prepayments received from customers 0 528.960

3 Igangværende arbejder for fremmed regning

Work in progress for the account of others 1.782.684 0

Leverandører af varer og tjenesteydelser

Trade creditors 1.366.478 22.890

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse

Debt to shareholders and management 200.000 200.000

Anden gæld

Other debts 89.579 12.549

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Short-term liabilities in total 3.438.741 764.399

Gældsforpligtelser i alt
Liabilities in total 3.438.741 764.399

Passiver i alt
Equity and liabilities in total 3.169.829 676.741

6 Eventualposter

Contingencies
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

1/1 - 31/12 28/4 - 31/12
2017 2016

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger og gager

Salaries and wages 563.911 66.034

Pensioner

Pension costs 66.463 7.092

Andre omkostninger til social sikring

Other costs for social security 4.063 473

Personaleomkostninger i øvrigt

Other staff costs 21.983 0

656.420 73.599

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere

Average number of employees 1 0

2. Skat af årets resultat
Tax on ordinary results

Årets regulering af udskudt skat

Adjustment for the year of deferred tax -51.080 -38.520

-51.080 -38.520
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2017 31/12 2016

3. Igangværende arbejder for fremmed regning
Work in progress for the account of others

Salgsværdi af periodens produktion

Sales value of the production of the period 5.915.844 0

Modtagne acontobetalinger

Payments on account received -7.208.759 0

Igangværende arbejder for fremmed regning, netto
Work in progress for the account of others, net -1.292.915 0

Der indregnes således:

The following is recognised:

Igangværende arbejder for fremmed regning
(Omsætningsaktiver)

Work in progress for the account of others (Current assets) 489.769 0

Igangværende arbejder for fremmed regning (Kortfristede
gældsforpligtelser)

Work in progress for the account of others (Short-term liabilities) -1.782.684 0

-1.292.915 0

4. Virksomhedskapital
Contributed capital

Virksomhedskapital 1. januar 2017

Contributed capital 1 January 2017 50.000 50.000

50.000 50.000

5. Overført resultat
Results brought forward

Overført resultat 1. januar 2017

Results brought forward 1 January 2017 -137.658 0

Årets overførte overskud eller underskud

Profit or loss for the year brought forward -181.254 -137.658

-318.912 -137.658
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

6. Eventualposter
Contingencies

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Ingen.

None. 
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